
S l e e p S t r i p®
Jednorazowy aparat do badania Bezdechu Sennego

Instrukcja użycia SleepStrip
Proszę uważnie zapoznać się z niniejszą instrukcją.

Składniki zestawu:
1 aparat SleepStrip
1 zielona naklejka

1 gazik z alkoholem

Uwagi i ostrzeżenia

Nie używać SleepStrip w czasie kataru, stanów 
zapalnych sluzówki nosa oraz innych części górnych 

dróg oddechowych.
W przypadku wystąpienia odczynów skórnych po 

zastosowaniu SleepStrip, prosimy o skontaktowanie 
się z lekarzem. 

Opakowanie SleepStrip otwierać bezpośrednio 
przed użyciem aparatu.

Opakowanie SleepStrip przechowywać w chłodnym 
i suchym miejscu.

Wyprodukowano przez:
S.L.P. Ltd.
P.O.Box 14014,
Tel-Aviv, 61140, Israel
Tel:  +972 3 5371281
Fax: +972 3 5371282
E-mail: info@slp-med.com
www.slp-med.com

Dystrybutor:

Załączone patenty: Amerykański 
i Międzynarodowe.

Warunki przechowywania i transportu:
Temperatura: -10ºC – 50ºC, 14ºF –122ºF 

Wilgotność względna (%): 10 – 90
Ciśnienie atmosferyczne: 860 hPa – 1060 hPa

Urząd regulacji UE:
Medes Limited
9 Beaumont Hill, Radlett
Herts WD7 7AR
London, England
Tel/Fax: +44 19238 59810
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iejscu proszę przykleić SleepStrip, po wykonaniu badania. Prosim

y wypełnić ankietę um
ieszczoną na 

odwrocie i przekazać swojem
u lekarzowi.
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ul. K.Jeżewskiego 5c/6
02-796 Warszawa
tel    (022) 644 37 22
fax   (022) 644 37 27
e-mail: meddwe@meddwe.pl
www.meddwe.pl
www.sleepstrip.pl
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1. Dokładnie umyć twarz przed nałożeniem SleepStrip,
    usunąć zieloną naklejkę z plastra.
2. Zagiąć czujniki nosowe do przodu tak, aby po
    założeniu Sleepstrip na twarz nie wchodziły do
    nosa. (Rys. 1).
3. Wyjąć gazik nasączony alkoholem z opakowania 
    i przetrzeć nim powierzchnię wyświetlacza (Rys. 2)
4. Zieloną nalepkę przykleić dokładnie na powierzchni
    wyświetlacza (Rys. 3). Po wykonaniu tej czynności
    powinna włączyć się czerwona kontrolka.
5. Usunąć ochronną nalepkę papierową umieszczoną 
    z drugiej strony SleepStrip i przykleić SleepStrip na
    twarzy. (Rys. 4). Po naklejeniu SleepStrip, czerwona  
    kontrolka powinna przestać świecić sałym światłem.
    Od tego momentu, przez następne 20 minut będzie
    się zapalała w rytm oddechu pacjenta.
Badanie z użyciem SleepStrip powinno trwać co
najmniej 5 godzin.
6. Rano należy zdjąć SleepStrip z twarzy. Należy też 
    zwrócić uwagę, czy zielona naklejka znajduje się na
    swoim miejscu, nadal dokładnie przyklejona. 
    Kontrolka zapali się i będzie świecić  przez 20 minut  
    po zdjęciu SleepStrip z twarzy. Zapali się także 
    po upływie 8,5 godziny od aktywacji SleepStrip,

7. Umieścić SleepStrip we wskazanym miejscu na 
    Karcie Kontrolnej. Wypełnić kwestionariusz 
    znajdujący na odwrocie karty, na której przyklejony
    został SleepStrip.  

Kwestionariusz zaburzeń 
oddychania podczas snu
Lekarz zlecający: ___________________ 
Imię Pacjenta: __________________________
Nazwisko Pacjenta: ______________________
Wiek: _____________  Waga: ____________ 
Wzrost: ______________________
Płeć:   Mężczyzna / Kobieta

Czas badania SleepStrip:
Spałem/am od: ___________ do____________

Proszę udzielić odpowiedzi na poniższe pytania:
Czy Pan/Pani chrapie?
Czy kiedykolwiek miał/a Pan/
Pani przerwy w oddychaniu 
podczas snu? 
Czy często budzi się Pan/Pani 
odczuwając zmęczenie, 
znużenie?

Czy często zdarzają się Panu/
Pani niezamierzone drzemki 
w czasie dnia?
Czy często miewa Pan/Pani 
bóle głowy po przebudzeniu?
Czy zażywa Pan/Pani środki 
nasenne?
Czy musi Pan/Pani wstawać, 
aby oddać mocz w nocy?
Czy pali Pan/Pani tytoń?

Inne uwagi:
____________________________________
____________________________________

Instrukcja użycia SleepStrip
• Przed użyciem SleepStrip prosimy dokładnie zapoznać się z instrukcją,
• Czynności opisane w poniższych punktach, należy wykonać jedną po drugiej, bez dłuższych przerw.

TAK    NIE

TAK    NIE

TAK    NIE

TAK    NIE

TAK    NIE

TAK    NIE

TAK    NIE
TAK    NIE

automatycznie kończąc badanie.
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